
Fernstudium

Wissen schafft Wachstum – Eine Investition in die Zukunft 

Unsere moderne Arbeitswelt tickt digital und hat die Anforderungen an berufliche Weiterbildung grundlegend verändert. 
Viele der heute begehrten Tätigkeitsprofile gab es unlängst noch nicht und auch in den kommenden Jahren werden neue Jobs 
entstehen, die über den Status Quo hinausgehen.   

Diese Herausforderung ist zugleich eine Chance, um Ihr Unternehmen weiterzuentwickeln. Denn der Erfolg Ihrer Unterneh-
mensziele hängt maßgeblich von den Fähigkeiten und dem Engagement Ihrer Mitarbeitenden ab, die sie verwirklichen. Durch 
die konsequente Förderung von Weiterbildungsprogrammen schaffen Sie eine Investition, die sich um ein Vielfaches auszahlt.   

  MEHR KOMPETENZ UND KNOW-HOW  
  FÜR IHR UNTERNEHMEN  

Nutzen Sie eine günstige Weiterbildungsoption! 
Die Studienfinanzierung ihrer Mitarbeitenden außerhalb der 

Arbeitszeit ist die günstigste Möglichkeit der Weiterbildung – im 
Vergleich zu der fehlenden Arbeitszeit, wenn die Weiterbildung 
während der Arbeit stattfindet.  

Erhöhen Sie Ihre Reputation!    
Qualifizierte Mitarbeitende fördern Ihren Ruf als attraktiver 

Arbeitgeber. Denn im Zeitalter des lebenslangen Lernens ist vielen 
die Möglichkeit zur Weiterbildung wichtiger als Gehalt oder Auf-
stiegschancen1.  

Sparen Sie unnötige Kosten! 
Rund 14 % der Angestellten wechseln ihren Job wegen 

mangelnder Weiterbildung2: Diese fluktuationsbedingten Kosten 
liegen im Schnitt bei ca. 30.000 €3 – Geld, das Sie durch die gezielte 
Förderung wertvoller Fachkräfte anderweitig investieren können.  
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Fördern Sie die Mitarbeiterbindung! 
Mitarbeitende, die in ihrer Weiterbildung voll unterstützt wer-

den, fühlen sich gut dreimal so hoch an ihr Unternehmen gebunden 
wie solche, bei denen dies nicht der Fall ist4. 

Profitieren sie von mehr Produktivität und Leistungs-
bereitschaft! 

Die Chance auf Weiterbildung signalisiert Ihrer Belegschaft eine 
nicht selbstverständliche Form der Wertschätzung, die zu höherer 
Leistungsbereitschaft und Loyalität motiviert – eine Haltung, die 
sich auch positiv auf die Produktivität im Team auswirkt.  

WEITERBILDUNG LOHNT SICH: 5 VORTEILE, DIE IHNEN LANGFRISTIG ZUGUTEKOMMEN.

Berufliche Weiterbildung ist Trumpf – nutzen Sie diesen und geben Sie Ihren 
Mitarbeitenden die Chance, die Zukunft Ihres Unternehmens mit vollem Potenzial  
zu gestalten! 

Sind Sie bereit, weiter zu wachsen? Dann kontaktieren Sie gerne unsere  
Studienberatung telefonisch unter +49 (0)30 311 988 00 oder per E-Mail an:  
info-fernstudium@iu.org 

1 �Studie Attraktive Arbeitgeber 2018 
2 �Studie QUO VADIS „Arbeiten in Deutschland“ 2019  
3 �Wolf, Gunther: Personalbindung senkt Kosten. Website: monster.de 
4 �Gallup Engagement Index 2019

http://berufsstart.de/karriere/attraktive-arbeitgeber/Studie-Attraktive-Arbeitgeber.pdf
http://avantgarde-experts.de/de/magazin/quo-vadis-arbeiten-in-deutschland-2019/
http://monster.de/mitarbeiter-finden/recruiting-tipps/personalmanagement/organisation-controlling/personalbindung-senkt-kosten-140639/
http://personalwirtschaft.de/fuehrung/artikel/deutsche-arbeitnehmer-bemaengeln-fehlende-unterstuetzung-bei-digitaler-weiterbildung.html
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1. Studierendendaten*
Student data* 

Vor-/Nachname 

First name/surname 

Matrikelnummer / Geburtsdatum 

Enrolment number / date of birth 

Anschrift 

Address 

Studiengang/Weiterbildung 

Study Programme/degree programme  

*Sofern zum Zeitpunkt der Unterzeichnung dieser Vereinbarung noch kein Studierendenstatus erlangt wurde oder das gewählte Programm keinen 

Studierendenstatus vorsieht, steht dies dieser Vereinbarung nicht entgegen und die Regelungen gelten entsprechend. 

*If student status has not yet been obtained at the time of signing this agreement, or if the chosen programme does not provide for student status, this shall 

not preclude this agreement and the provisions shall apply accordingly.

2. Die Zahlung erfolgt per Rechnung
Payment via invoice

OPTION 1: Die Kosten des Programms werden in voller Höhe durch den Arbeitgeber übernommen und für den gesamten 

Zeitraum der vereinbarten Regelstudienzeit im Voraus abzgl. Skonto (die Höhe des Skontos richtet sich nach der Laufzeit der 

vereinbarten Regelstudienzeit und wird nur bei Übernahme vor Studienstart gewährt) gezahlt.  

The costs of the programme are covered to the full extent and for the entire period of the agreed standard period of study in advance after deduction 

of the discount (the discount depends on the duration of the study contract and is only granted if taken over before the start of the study programme). 

Skonto 10% - Programme mit 3 oder mehr Jahren / Discount 10% for programmes of 3 or more years 

Skonto 5% - Programme mit 2 Jahren /Discount 5% for programmes of 2 years 

Skonto 2% - Programme mit 1 Jahr / Discount 2% for programmes of 1 year 

OPTION 2: Die Kosten des Programms werden als Restzahlung (ohne Skonto) vorab für die noch verbleibende Laufzeit der vereinbarten 

Regelstudienzeit als Einmalzahlung ab dem in Ziff. 4 angegebenen Monat und Jahr bis zum Ende der vereinbarten Regelstudienzeit 

durch den Arbeitgeber übernommen.  

The costs of the programme are paid in advance by the employer as residual payment (without a discount) for the remaining time of the agreed standard 

period of study as a one-off payment from the month and year specified in Section 4 until the end of the agreed standard period of study.  

OPTION 3: Die Kosten des Programms werden in voller Höhe monatlich durch den Arbeitgeber übernommen, für den gesamten 
Zeitraum der vereinbarten Regelstudienzeit oder ab dem in Ziff. 4 angegebenen Monat und Jahr bis zum Ablauf der vereinbarten 
Regelstudienzeit.  

The costs of the programme are covered in full on a monthly basis by the employer for the entire period of the agreed regular study period or from the 
month and year specified in section 4 until the end of the agreed regular study period. 

Stand: 09/2025
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3. Zusatzgebühren

Additional fees

Die Gebühren werden auch für die kostenpflichtige Verlängerung des Studienvertrages für einen Zeitraum von 

Monaten übernommen. Die Höhe der monatlichen Gebühren zum Zeitpunkt der kostenpflichtigen Verlängerung 
kann von der Höhe der aktuellen monatlichen Gebühren abweichen. 

The fees are also covered for the fee-based extension of the study contract for a period of (see above) months. The amount of the monthly fees at the 
time of the fee-based extension may differ from the amount of the current monthly fees. 

Gesamtgebühren für Zulassungskurse i. H. v. einmalig   € 

Total one-time fees for admission courses 

Gesamte Graduierungsgebühr i. H. v. einmalig   € (wie im Studienvertrag vereinbart) 

Total one-time fee for Graduation (as agreed in the study contract) 

4. Zahlstart
Start of payment

Die Rechnungsstellung erfolgt rückwirkend für den vorausgegangenen Abrechnungszeitraum.  

Invoices are issued retrospectively for the previous billing period. 

Mit Vertragsstart 
With start of the 
contract 

Ab Monat/Jahr 
from month/year 

Die Kostenübernahme erstreckt sich auf den Zeitraum der Beschäftigung des:der Studierende:n bei dem sich 

verpflichtenden Unternehmen. Bereits abgeschlossene Studiengebühren sind ausgeschlossen. Sollte der 

zugrundeliegende Studienvertrag oder diese Kostenübernahmeerklärung vor der vereinbarten Regelstudienzeit beendet 

werden, so werden aufgrund des gewählten Zahlungsmodells überzahlte Studiengebühren pro rata, unbar auf ein durch 

den Arbeitgeber zu benennendes Bankkonto erstattet.  Sollte das Arbeitsverhältnis zwischen dem:dem Studierende:n und 

dem Arbeitgeber vorzeitig enden, so hat der Arbeitgeber dies der IU Internationale Hochschule GmbH unverzüglich 

mitzuteilen. 
The costs will be covered for the period of the student's employment with the company making the commitment. Tuition fees that have already 

been paid are excluded. If the underlying study contract or this cost coverage declaration is terminated before the end of the agreed regular period, 

any tuition programme fees paid in excess will be refunded on a pro rata basis, in non-cash form, to a bank account to be specified by the employer. 

If the employment relationship between the student and the employer ends prematurely, the employer must inform IU Internationale Hochschule 

GmbH immediately. 

Stand: 09/2025
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5. Arbeitgeberdaten/Rechnungsanschrift
Employer details/invoice address

Firmenname 

Company name 

Ansprechpartner:in & E-Mail-Kontakt 

Contact person & e-mail contact   

*E-Mail für den Rechnungsversand

*E-Mail invoicing 

Rechnungsanschrift 

Invoicing Address   

Wichtige Angaben auf der Rechnung (z.B. Kostenstelle/Bestellnummer) 

Important information on the invoice (e.g. cost center/order number)  

*Der Rechnungsversand erfolgt ausschließlich an die angegebene E-Mail-Adresse. Alle Rechnungen sind ab Eingang beim Rechnungsempfänger innerhalb der auf der 

Rechnung ausgewiesen Frist zahlbar.

*Invoices will be sent exclusively to the e-mail address provided. All invoices are payable upon receipt by the invoice recipient within the period specified on the invoice. 

Bitte senden Sie bei Sammelüberweisungen für mehrere Studierende oder Rechnungen die Zahlungsavise an 

zahlungsavise@iu.org.  
For collective transfers for several students or invoices, please send the payment advice to zahlungsavise@iu.org. 

Datum, Ort Date, place Rechtsverbindliche Unterschrift des Arbeitgebers 
Legally binding signature of the employer 

6. Erklärung des:der Studierenden
Declaration by the student

Hiermit bevollmächtigt der:die unter 1. angegebene Studierende den unter 5. angegebenen Arbeitgeber, Auskünfte über 

Zahlungen, die im Zusammenhang mit dem bestehenden Studienvertrag und dieser Kostenübernahme stehen, zu erteilen. 

Nach Beendigung der Kostenübernahme erlischt diese Vollmacht automatisch. Die Kostenübernahme kann jederzeit zum 

Ablauf des nächsten vollen Monats bezogen auf den Beginn des Studienvertrages vom Arbeitgeber schriftlich per Mail an 

finanzen-fernstudium@iu.org beendet werden. Bei erfolgter Vorauszahlung erfolgt eine Rückerstattung nur anteilig. 

Des Weiteren bestätigt der:die Studierende, darüber informiert zu sein, dass er:sie weiterhin Vertragspartner:in der IU 

Internationale Hochschule GmbH mit allen Rechten und Pflichten (inkl. Zahlungsverpflichtung) bleibt. Der Arbeitgeber und 

der:die Studierende haften diesbezüglich gesamtschuldnerisch. Im Falle eines Zahlungsrückstands des Arbeitgebers geht 

die Forderung auf den:die Studierende:n über und diese:r wird wieder zum:zur direkten Schuldner:in. 

Herewith the student stated under 1. issues a mandate to the employer stated under 5. to provide information about payments in connection with 

the existing study contract and this cost coverage. Upon termination of the cost coverage, this mandate expires automatically. The mandate can 

be stopped at any time by the employer at the end of the next full month in relation to the start of the study contract via email to finance-

online@iu.org. If payment has been made in advance, a refund will only be made on a pro rata basis. 

In addition, the student confirms that he:she is informed that he:she remains a contracting partner of IU Internationale Hochschule GmbH with all 

rights and duties (incl. payment obligation). The employer and the student are liable jointly and severally for this. In case of a payment default by 

the employer, the claim is transferred to the student who becomes once again the direct debtor. 

Datum, Ort Date, place Rechtsverbindliche Unterschrift des:der Studierende:n 

 legally binding signature of the student 

Das vollständig digital oder in Druckschrift ausgefüllte Formular gestempelt und unterschrieben bitte eingescannt per Mail an finanzen-fernstudium@iu.org oder im 
Original per Post, an die IU Internationale Hochschule GmbH, Albert-Proeller-Str. 15-19, D-86675 Buchdorf schicken. 
Please send the completed form in print, stamped, signed and scanned by e-mail to finance-online@iu.org or as an original copy by post to IU Internationale 
Hochschule GmbH, Albert-Proeller-Str. 15-19, D-86675 Buchdorf. 

*Die englische Version dieses Dokuments ist ausschließlich eine keine Bindungswirkung entfaltende Übersetzung, welche lediglich zur Information vorgelegt wird.
Die deutsche Version ist die für beide Seiten ausschließlich bindende.

*The English version of this document is a non-binding translation provided for information purposes only. The original German wording is binding in all respects.

Stand: 09/2025
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